
a a n k o h t a i s t a 

Pohjoismaisen slavistiikan runsas ja 
lämminhenkinen katselmus 

E l o k u u n 1 6 . - 2 1 . k o k o o n t u i pit
käl le to is tasa taa s lavis t ia pääas i 
assa pohjo ismais ta Upsa laan j o k a 
k o l m a s vuos i jä r jes te t tävään Sla-
v i s tmöteen . Konfe renss in u lko i 
set pu i t tee t Poh jo i sma iden v a n 
h i m m a n y l iopis ton pää rakennuk
sessa ol ivat pai ts i j u h l a v a t m y ö s 
käytännöl l i se t . Lingvis te i l le löy
tyi ta rv i t taessa m y ö s data tyki t -
k i r j a l l i suuden tu tk i j a t pä r jäs ivä t 
v ie lä main ios t i i lman. 

K o n g r e s s i n avas i U p s a l a s t a 
hiljan e läkkeel le j ä ä n y t emer i tus 
professor i Sven Gus t avs son p o 
leemise l l a es i t e lmäl lä s lavis t ien 
rool is ta . Ba lkan in a lueen pol i t i 
s o i t u n u t t a i d e n t i t e e t i n m u o d o s -
t u s t a k i n t u t k i n u t k i e l i t i e t e i l i j ä 
haikai l i takais in genera l i s t ien ai
k a a n . S u o m a l a i s i t t a i n R u o t s i n 
s lavis t i ikka va iku t taa kyl lä nä in
kin meikälä is tä laaja-ala isemmal
ta. 

K o n g r e s s i n p l e n a r y - e s i t e l -
m ö i t s i j ö i s t ä m i e l e e n p a i n u v i m -
maks i nous i m o s k o v a l a i n e n p ro 
fessori Andre i Zal iznjak , j o h t a v a 
N o v g o r o d i n tuohikir joi tusten tut
kija, j o k a oli j ä t t äny t t änä k e s ä n ä 
ka ivaukse t ennen aikojaan tul lak
seen Upsa laan . Vars inaisen Lau
lua Igorin sotaretkestä käsi tel leen 
e s i t e l m ä n s ä l i säks i h ä n es i t te l i 
innokkai l le slavistei l le m y ö s kol 
m e a a ivan tuore t ta tuohiki r je löy-
d ö s t ä N o v g o r o d i s t a j a S t a r a j a 
Russas ta a rvuute l len yle isöl tä eri 
sanojen j a muo to j en merk i tys tä . 
Vuodes ta 1951 a lkaen löy tynee t 
N o v g o r o d i n t u o h i k i r j e e t o v a t 
muut tanee t käs i tyksiä mu ina i sve -
näjästä: n i iden perus tee l la on sel
vää , ettei muina i svenä jä ole ollut 
m i k ä ä n y h t e n ä i n e n kie l i e n n e n 
hajoamistaan venäjään, ukra inaan 
j a va lkovenä jään vaan murre -e ro t 
o v a t o l l ee t s u u r e t . Z a l i z n j a k i n 
m u k a a n m u i n a i s n o v g o r o d onkin 

l äns ima i s t en leht ik i r jo i tus ten j a 
n i i d e n v e n ä l ä i s t e n k ä ä n n ö s t e n 
ver ta i luun , j o s t a i lmenee m m . se, 
mi t ä kään tä jän oli p i t äny t t ek s 
t i in l i sä tä j o t t a t saar i j a pa jar i t 
o l is ivat sen y m m ä r t ä n e e t . 

T h o m a s Rosén Upsa las ta es i 
t e lmöi k ie l ipol i t i ikas ta j a kyr i l l i 
sen aakkos ton k ä y t ö n h i s to r ias 
ta, nykyt i l as ta j a t u l eva i suudes 
t a . 1 9 2 0 - l u v u n k o m m u n i s m i n 
maa i lmanva l lo i tuksen h u u m a s s a 
m o n i s s a Neuvos to l i i t on v ä h e m 
m i s t ö k i e l i s s ä s i i r ry t t i in k ä y t t ä 
m ä ä n lat inalais ta aakkos toa , j o s 
ta ku i t enk in luovut t i in 1930- lu-
vul la , kun po l i t i ikkana oli va ih 
taa venäjään pe rus tuvaan kyr i l l i 
s e e n a a k k o s t o o n p a i k a l l i s i n 
m u o k k a u k s i n höys te t tynä . 1990-
l u v u n a l u n m u u t o s t e n j ä l k e e n 
m o n i s s a maissa , ml . Venäjän vä
h e m m i s t ö k i e l t e n p u h u j i e n j o u 
kossa , herä t t i in k e s k u s t e l e m a a n 
pa luus ta tai s i i r tymises tä lat ina
la iseen aakkos toon , j a K e s k i - A a -
siassa nä in teht i inkin . Venäjäl lä 
la t inalaisen aakkos ton vo i t toku l 
k u a on v i ime a iko ina yr i te t ty hi l 
litä la insäädännöl l is in to imin . La
t ina la inen aakkos to on ku i tenk in 
a lkanut levitä j o itse venä jäänkin : 
leht i tekste issä näkee use in n i m i ä 
k i r jo i te tun si tä k ä y t t ä e n . R o s é -
nin ennus tus on, että tu leva i suu
den Venäjäl lä ihmise t g loba l i saa
t ion ans ios ta hal l i t sevat t a s a p u o 
lisesti sekä kyr i l l i sen et tä la t ina
laisen aakkos ton . 

" S u o m a l a i s i s t a " s e l v i m m i n 
moni t i e t ee l l inen oli H e l e n a L e -
h e c k o v a n es i t e lmä siitä, k u i n k a 
er i lais ia k ie l i tyyppejä - e s imerk 
ke inä englant i , suomi j a t sekki -
voidaan käyt tää v a m m a u t u n e i d e n 
a ivojen tu tk innassa . Spes i f i syy
des tään huo l ima t t a se oli täys in 
y m m ä r r e t t ä v ä m y ö s as iaan enna 
kolta pe reh tymät tömäl le kuuli jal
le. 

Kir ja l l isuuden es i te lmät olivat 
y l l ä t t ä v ä n k i n k o n s e r v a t i i v i s i a 
käs i te l len läh innä 1 8 0 0 - j a 1900-

k a n t a s l a a v i n i t ä r y h m ä n m u r r e , 
j o k a tois issa pol i i t t is issa o losuh
teissa olisi kehi t tynyt omaks i k ie
l ekseen sen s i jaan et tä su lau tu i 
venäjään. 

Jä r j es tävän U p s a l a n y l i op i s 
ton s lav is t i ikan l a i toksen tu tk i 
m u s t o i m i n t a p a i n o t t u u k ie l ih i s 
toriaan. Ni inpä neljästä r innakkai
sesta sekt ios ta oli u s e a m m a n päi 
vän yks i omis te t tu k o k o n a a n h i s 
torial l isel le kie l i t ie teel le . Aihe i l 
t aan sekä h i s to r ia l l i se t e t tä ny 
k y k i e l t e n e s i t e l m ä t k u i t e n k i n 
p o i k k e s i v a t suu re s t i t o i s i s t a a n , 
e ikä kiel i t ietei l i jöiden pi ir issä ole 
h a v a i t t a v i s s a m i t ä ä n e r i t y i s t ä 
skandinaavis ta suuntaus ta keski t 
tyä j o h o n k i n t ie t tyyn a ihea luee 
seen. Järjestäjät ol ivat ku i tenk in 
onn i s tunee t m u o d o s t a m a a n es i 
te lmistä temaat t is ia kokona i suuk
sia. M o l e m m i s s a kiel i t ie teel l is is
sä sekt io issa oli m y ö s t i e teena lo
j e n rajat y l i t täviä es i te lmiä . 

U p s a l a s s a n ä k y i k i i n n o s t a 
vast i ku inka ki inteäst i s laavien j a 
s k a n d i n a a v i e n h is tor ia t l i i t tyvät 
tois i insa. Lai la N o r d q u i s t U p s a 
lasta ker toi Ruots in va l t ionark i s 
t o s s a s ä i l y t e t t ä v ä n 1 6 0 0 - l u v u n 
a lus ta o levan no in 35 000-s ivu i -
sen nk . N o v g o r o d i n mieh i tysa r -
k i s ton lue t t e lo in t ip ro jek t in l op 
p u u n s a a t t a m i s e s t a . T u k h o l m a n 
yl iopis ton El i sabe th Löfs t randin 
m u k a a n ark is ton avul la vo idaan 
saada se lvyyt tä s i ihen, mi l la is ia 
ru t i ine ja Venäjän va l t i onha l l i n 
nossa 1500- luvul la oli . Venäjäl lä 
ei vas t aavan laa ju i s t a j a - ikä i s tä 
a rk is toa ole . Kie l i t ie teen j a h i s to
r ian vä l imaas tos sa l i ikkui m y ö s 
upsa la la inen Ingr id Maie r , j o k a 
ker to i , m i t ä Venäjän pol i i t t inen 
eliitti tiesi Euroopan maant ie tees 
tä j a pol i t i ikas ta er i tyisest i v u o 
sina 1 6 4 5 - 1 6 8 2 . Maie r in esi tel
m ä pe ru s tuu h ä n e n t u t k i m i e n s a 



Upsalan yliopiston kirjaston slaavilaisia aarteita. 

l uku jen v e n ä l ä i s i ä k l a s s i k o i t a . 

M u u t a m i a s e s s i o i t a o l i m y ö s 

puola la ises ta j a tsekki lä isestä kir

ja l l i suudes ta . Harvo ja e r iko i sem

pia aihei ta edusti Söder törns hög

skolan Irina Sandomi r ska ja a lus 

tavilla huomioi l laan kuuromykk i 

en kou lu tukses ta Neuvos to l i i t o s 

sa e s imerkk inä k o m m u n i k a a t i o n 

j a k ie len ruumi i l l i suudes ta j a kie

l e s t ä s u b j e k t i n s y n n y t t ä v ä n ä 

mekanismina . Kirjallisuuden osal

ta kunn ia p i tää p lena ry -es i t e lmä 

oli anne t tu yhde l l e l egendaar i sen 

N i l s Å k e N i l s s o n i n o p p i l a i s t a , 

O h i o n y l i o p i s t o n p r o f e s s o r i l l e 

I rene Mas ing-De l i c i l l e , j o k a tul

kitsi N a b o k o v i n Pniniä Pusk in in 

Tarun tsaari Saltanista kaut ta . 

Konferenss in runsaassa ohe i s 

oh je lmassa oli N i l s s o n i n to isen 

oppi laan , T u k h o l m a n kir jal l isuu

d e n p r o f e s s o r i n P e t e r A l b e r g 

J ensen in u p e a n 6 0 - v u o t i s j u h l a -

kirjan ju lkis tamis t i la isuus . Jensen 

on ol lut keske inen h a h m o yhden 

pohjo i smaisen tu tk i jasukupolven 

koulut tamisessa venäläisen kirjal

l isuuden alal la m m . N o r F A : n tu

ella. Erään tanskala isen professo

r in a r v i o n m u k a a n v i i m e i s t e n 

k y m m e n e n v u o d e n k u l u e s s a t i

lanne on kuitenkin Suomea lukuun 

o t t a m a t t a t a a n t u n u t . M o n i s s a 

y l i o p i s t o i s s a on p r o f e s s u u r e j a 

j ä t e t t y t ä y t t ä m ä t t ä n i iden hal t i 

j o i d e n j ä ä t y ä e läkkee l le - ei tun

t e m a t o n t i l anne S u o m e s s a k a a n . 

To inen i lmiö a inak in Ruo t s i s s a 

tun tuu o levan s laavi la is ten k ie l 

ten j a k i r j a l l i suuks ien la i tos ten 

m u u t t a m i n e n moni t ie te is iks i Ve

näjän j a I t ä -Euroopan tu tk imuk

sen la i toksiksi . 

M y ö s R u o t s i n m o n i k u l t t u u 

r i suus j a suure t s i i r to la i s ryhmät 

näky ivä t kongres s in oh je lmassa . 

Kie l i - ja kirjallisuusaiheiden lisäk

si omia sessioita oli ots ikon " K u l 

tur, s amhä l l e och h i s tor ia" alla j a 

näis tä m o n e t käsi t te l ivät ent i sen 

Venä jän j a I t ä - E u r o o p a n in s t i 

tuutt i j ä r jes tää yh te i s työssä He l 

s ingin y l iop i s ton s lav is t i ikan j a 

ba l to logian la i toksen kanssa v e 

näjän kielen tulkei l le , kääntäj i l le , 

opettaji l le j a opiskeli joi l le tarkoi

te tun kään tä jäseminaar in He ls in 

gin y l iop is tossa 2 5 . - 2 6 . 1 1 . 2 0 0 4 . 

Seminaar in a iheena ovat j u r i 

d is ten teks t ien j a ha l l in tok ie len 

k ä ä n t ä m i s k y s y m y k s e t . A i h e t t a 

tarkastel laan yri tysjuridi ikan, asi-

o i m i s - j a o ikeus tu lkkauksen kan

nalta. Esi telmissä käsitellään m m . 

tu l l i in , l ä h i a l u e y h t e i s t y ö h ö n j a 

Venäjän h a l l i n n o n u u d i s t u k s e e n 

li i t tyvää te rminologiaa . Seminaa-

J u g o s l a v i a n a l u e e n t o i p u m i s t a 

1990- luvun sodista . Oh je lmassa 

oli m y ö s u s e a m p i a s laavi la is ia j a 

ruo t sa l a i s i a k u l t t u u r i k o n t a k t e j a 

koskev ia es i te lmiä sekä yle isöl le 

avo imia min i sympos iume ja . 

Vi ikko esi telmiä, j o iden aiheet 

va ih te leva t la idasta lai taan, mut 

ta j o i t a ei ku i t enkaan ole ri i t tä

väst i , j o t t a voisi a ina val i ta r in

nakkaisis ta sessioista itselle lähei

s iä , saa k y s y m ä ä n , t a r v i t a a n k o 

tänä pä ivänä yhä erillistä pohjois

mais ta s lav is t ikongress ia? M o n i 

skand inaav i nautt i i t i la isuudes ta 

es i te lmöidä äidinkielel lään, vaik

ka s laavi la is is ta ma i s t a kotois in 

o levien tutkijoiden l i sääntyminen 

P o h j o i s m a i d e n y l iop i s to i s sa on 

( s u o m a l a i s t e n i l o k s i ) l i s ä n n y t 

eng lann in j a venäjänkiel is ten esi

t e lmien mää rää . T u n n e l m a l t a a n 

kongress i on kansa invä l i s iä m e -

g a t i l a i s u u k s i a l e p p o i s a m p i j a 

ruotsa la ise t i sännät ol ivat j ä r jes 

t ä n e e t r u n s a a s t i o h e i s o h j e l m a a 

Rahmaninov in Vigiliasta balkani

la iseen kansan tanss i in . Nuore l l e 

tutkijal le S lav i s tmöte on m u k a v a 

t i la isuus pi tää e n s i m m ä i n e n esi

t e l m ä j a kuu l l a runsaas t i anek 

doot te ja o m a n t ie teenalan h is to

riasta j a merkk ihahmoi s t a . 

Ulla Hakanen & 
Jouni Vaahtera 

r issa tuodaan esi l le m y ö s kään tä 

j ä n työn k ä y t ä n n ö n t i lantei ta . 

S e m i n a a r i n t y ö k i e l i n ä o v a t 

suomi j a venäjä . Oh je lma j a il

m o i t t a u t u m i s t i e d o t ova t n ä h t ä 

v i s s ä i n s t i t u u t i n w w w - s i v u l l a : 

w w w . r u s i n . f i / s e m i n a a r e j а / 
index.html . 

Lisät ie toja jä r jes te ly is tä vas 
taavi l ta: 
Anne l i Ojala, 
puh . 09 -2285 4 4 3 6 ; 
s-posti : annel i .o ja la@rusin . f i 
M a r k k u T u o m i n e n , 
puh . 09 -2285 4 4 3 5 ; s-posti : 
markku . tuominen@rus in . f i 
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